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3.1: Does the party have any primary mercury mines that were operating
within its territory at the date of entry into force of the Convention for
the party?

 Yes – primary mercury mining with available data

 Yes – primary mercury mining with no available data

 No

3.2: Does the party have any primary mercury mines that are now in
operation that were not in operation at the time of entry into force of the
Convention for the party?

 Yes – primary mercury mining with available data

 Yes – primary mercury mining with no available data

 No

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of
mercury or mercury compounds exceeding 50 metric tons that are
located within its territory?

3.3: (A) Has the party endeavoured to identify individual stocks of mercury or mercury compounds

exceeding 50 metric tons that are located within its territory?

 Yes – with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)

 Yes – endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report

 No

If the party answered no to the question, please explain.

Le Burkina Faso n'a pas fait un recensement dans ce sens. Cela s'explique du fait que sur le territoire
national il n'y a pas de stock. Aussi, il n'y pas aucune source d'approvisionnement en mercure
existant sur son territoire. Le mercure entre en petite quantité de façon illicite difficile à quantifier

3.3: (B) Has the party endeavoured to identify individual sources of
mercury-supply-generating stocks exceeding 10 metric tons per year
that are located within its territory?

3.3:(B) Has the party endeavoured to identify individual sources of mercury-supply-generating

stocks exceeding 10 metric tons per year that are located within its territory?

 Yes – with new data* (also to be selected by parties reporting for the first time)

 Yes – endeavoured and indicates same stocks as reported in the previous report

 No

If the party answered no to the question, please explain.

Absence de source individuelle d'approvisionnement en mercure se trouvant sur le territoire nation

3.4: Has the party determined that it has excess mercury available from
the decommissioning of chlor‑alkali facilities?

 Yes

 No – has determined it has no excess mercury

 No – has not made a determination

3.5: *Has the party received consent, or relied on a general notification
of consent, in accordance with article 3, including any required
certification from importing non-parties, for all exports of mercury from
the party’s territory in the reporting period?

 Yes – exports to parties

 Yes – exports to non-parties



 No – no export took place

 No – consent was not given

3.6: Has the party allowed the import of mercury from a non-party?

 No

 Yes

 The importing party has relied on paragraph 7 of article 3

Part E - Additional comments on this article

Il n'existe pas de source primaire de production de mercure sur le territoire du Burkina Faso. Le
mercure utilisé dans l'orpaillage provient tu trafic illicite. La difficulté résidant dans la surveillance
est que ce mercure entre en petite quantité difficile à contrôler ou à percevoir. Aussi, la porosité des
frontières fait que le mercure entre sur le territoire.

ART. 4: MERCURY-ADDED PRODUCTS

4.1. Has the party taken any appropriate measures to not allow the
manufacture, import or export of mercury-added products listed in Part
I of Annex A of the Convention after the phase-out date specified for
those products?

 Yes

 No

 Yes (implementing paragraph 2 of article 4)

If yes, please provide information on the measures.

Le Burkina Faso dans le cadre de l'élaboration de la liste des produits ou substances chimiques
règlementés a pris en compte les produits contenant du mercure ajouté figurant dans la première
partie de l'annexe A notamment à son article 11 : le mercure et ses dérivés figurant à l’annexe A de
la convention de Minamata du 10 octobre 2013 sur le mercure sont destinés à élimination et ne sont
plus autorisés, sauf en cas d’exclusions spécifiques par ladite annexe. Cette disposition permet de
mettre en application les décisions sur la règlementation de la fabrication, de l'importation ou
l'exportation une fois la date d'abandon définitif est fixé

If yes, has the party registered for an exemption pursuant to article 6?

 Yes

 No

4.3: (A) Has the party taken two or more measures listed in
subparagraphs (i) to (ix) of part II of annex A for the mercury-added
products listed in part II of annex A in accordance with the provisions
set out therein?

4.3:(A) Has the party taken two or more measures listed in subparagraphs (i) to (ix) of part II of

annex A for the mercury-added products listed in part II of annex A in accordance with the

provisions set out therein?

 Yes

 No

If yes, please provide information on the measures.

La Burkina Faso à travers le Ministère de la Santé fait actuellement la Promotion de l’utilisation de
matériaux de restauration dentaire économiques et cliniquement efficaces qui ne contiennent pas de
mercure. Aussi, les amalgame qui sont posés sons sous forme encapsulée



4.3: (B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has
entered into force for the party, has the party (please check the
appropriate box below) taken relevant measures:

4.3:(B) If the amendment to annex A adopted in decision MC-4/3 has entered into force for the
party, has the party (please check the appropriate box below) taken relevant measures:

 Yes

 No

 Not applicable

If the party answered yes please select from the bellow checkboxes

 Excluded or not allowed, by taking measures as appropriate, the use of mercury in bulk form by
dental practitioners

 Excluded or not allowed, by taking measures as appropriate, or recommended against, the use of
dental amalgam for the dental treatment of deciduous teeth of patients under 15 years of age and of
pregnant and breastfeeding women, except when such use is considered necessary by the dental
practitioner based on the needs of the patient

If the party answered yes to either option above, please provide information on the measures.

Actuellement au Burkina Faso, les praticiens de l'art dentaire ont abandonné l'utilisation de
l'amalgame dentaire pour l’obturation des dents de lait, des patients de moins de 15 ans et les
femmes enceintes ou allaitantes
Les praticiens de l'art dentaire on abandonné le mercure en vrac

4.4: Has the party taken measures to prevent the incorporation into
assembled products of mercury-added products whose manufacture,
import and export are not allowed for it under article 4?

 Yes

 No

 No - not applicable (do not have facilities assembling products using mercury-added products)

4.5: Has the party discouraged the manufacture and the distribution in
commerce of mercury-added products not covered by any known use in
accordance with article 4, paragraph 6?

 Yes

 No – no action taken

 No – an assessment of the risks and benefits of the product demonstrates benefits to human
health or the environment

If yes, please provide information on the measures.

Au Burkina Faso il n’existe aucune unité de fabrication de produit contenant du mercure, cependant,
l’État a interdit la publicité et la vente des produits éclaircissant la peau

Part E - Additional comments on this article

Depuis 2024, le Burkina Faso est dans la dynamique de prendre des textes règlementaires
spécifique au mercure et aux produits contenant du mercure ajouté afin de mieux mettre en œuvre
ses obligations vis-à-vis de la convention. Aussi, grâce au projet SIP, le Burkina Faso a pu mener des
sessions de formation et sensibilisation des acteurs sur la technique de détection et d'analyse des
produits contenant du mercure ajouté. A la question Q4.1, Le Burkina Faso, a plutôt mentionné qu’il
a pris des mesures pour interdire la fabrication, l’importation ou l’exportation de produits contenant
du mercure et figurant à l’annexe A après la date d’élimination progressive. Cette mesure se
retrouve dans l’article 11 du Décret n°2023 1337/PRES
TRANS/PM/MEEA/MFPTPS/MATDS/MEFP/MARAH/MSHP/MDICAPME/MEMC/MESRI/MUTMUSR du 17
octobre 2023 portant liste des produits ou substances chimiques règlementés. Cela signifie qu’au



niveau nation une fois la date butoir d’un produit mentionné dans l’annexe A est arrivée,
automatiquement, ce produit est interdit d’accès sur le territoire du Burkina Faso.

ART. 5: MANUFACTURING PROCESSES IN WHICH MERCURY OR MERCURY COMPOUNDS ARE USED

5.1: Are there facilities within the territory of the party that use mercury
or mercury compounds for the processes listed in Annex B of the
Minamata Convention in accordance with paragraph 5 of article 5 of the
Convention?

 Yes

 No

 Do not know

5.2: Are measures in place to not allow the use of mercury or mercury
compounds in manufacturing processes listed in Part I of Annex B after
the phase-out date specified in that Annex for the individual process?

5.3: Are measures in place to restrict the use of mercury or mercury
compounds in the processes listed in Part II of Annex B in accordance
with the provisions set out therein?

 Yes

 No

 Not applicable (do not have these facilities)

CHLOR-ALKALI PRODUCTION

 Yes

 No

 Not applicable (do not have these facilities)

ACETALDEHYDE PRODUCTION IN WHICH MERCURY OR
MERCURY COMPOUNDS ARE USED AS A CATALYST

 Yes

 No

 Not applicable (do not have these facilities)

If yes, please provide information on these measures.

Certes il n'y a pas d'installation utilisant ces procédés au Burkina Faso, cependant pour éviter
l'installation future de telle usine, le gouvernement dans l'élaboration de son Décret n°2023
1337/PRES
TRANS/PM/MEEA/MFPTPS/MATDS/MEFP/MARAH/MSHP/MDICAPME/MEMC/MESRI/MUTMUSR
du 17 octobre 2023 portant liste des produits ou substances chimiques règlementés à prévu à
son article 11 que : le mercure et ses dérivés utilisés dans les procédés de fabrication des
produits figurants à l’annexe B de la convention de Minamata du 10 octobre 2013 sur le
mercure sont destinés à élimination et ne sont plus autorisés.

VINYL CHLORIDE MONOMER PRODUCTION



5.4: Is there any use of mercury or mercury compounds in a facility
using the manufacturing processes listed in Annex B that did not exist
prior to the date of entry into force of the Convention for the party?

 Yes

 No

5.5: Has the party discouraged the development of any facility using any
other manufacturing process in which mercury or mercury compounds
are intentionally used that did not exist prior to the date of entry into
force of the Convention?

 Yes

 No – no action taken

 No – the party demonstrated to the Conference of the Parties the significant environmental and
health benefits of the manufacturing process and that there are no technically and economically
feasible mercury-free alternatives available providing such benefits.

Part E - Additional comments on this article

Au Burkina Faso, aucune installation utilisant du mercure ou des composés de mercure dans ces
procédés de fabrication

ART. 7: ARTISANAL AND SMALL-SCALE GOLD MINING

7.1: Have steps been taken to reduce, and where feasible eliminate, the
use of mercury and mercury compounds in, and the emissions and
releases to the environment of mercury from, artisanal and small-scale
gold mining and processing subject to article 7 within your territory?

 Yes

 No

 There is no artisanal and small-scale gold mining and processing subject to article 7 in which
mercury amalgamation is used in the territory

If yes, please provide information on the steps.

Avec le projet planètGold, le Burkina à mise en place une unité de traitement de l'or sans mercure
qui a permis de réduire 256,8 kilogrammes de mercure à travers les actions de formation et du
fonctionnement de l’unité pilote de traitement sans mercure.
L'élaboration de deux (2) référentiels de formation professionnelle au métier d’artisans miniers
spécialiste en Technologies sans mercure ont été développé notamment (un référentiel de niveau de

 Yes

 No

 Not applicable (do not have these facilities)

SODIUM OR POTASSIUM METHYLATE OR ETHYLATE

 Yes

 No

 Not applicable (do not have these facilities)

PRODUCTION OF POLYURETHANE USING MERCURY-
CONTAINING CATALYSTS



base : certificat de qualification base (CQB) pour les mineurs sans niveau scolaire et le Brevet de
qualification professionnelle (BQP) pour les mineurs ayant un certain niveau scolaire. 159 mineurs
artisanaux dont 49 femmes ont été formés.
Aussi, il y'a eu la formalisation du secteur de l’EMAPE dans la zone d'intervention du projet.

7.2: Has the party determined, and notified the secretariat, that artisanal
and small-scale gold mining and processing within its territory is more
than insignificant?

 Yes

 No

7.3: Has the party developed and implemented a national action plan
and submitted it to the secretariat?

 Yes

 No

 In progress

7.4: Attach your most recent review that must be completed under
paragraph 3 (c) of article 7, unless it is not yet due

BFA_7.4.doc

7.5: Supplemental: Has the party cooperated with other countries or
relevant intergovernmental organizations or other entities to achieve the
objective of this article?

 Yes

 No

Please provide information

{Empty}

Part E - Additional comments on this article

RAS

ART. 8: EMISSIONS

8.1: Identify any Annex D source categories for which there are new
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (c) of article 8.

For each of those source categories describe the measures in place, including the effectiveness of
such measures, to implement the requirements of paragraph 4 of article 8.

 Coal-fired power plants

 Coal-fired industrial boilers

 Smelting and roasting processes used in the production of non-ferrous metals

 Waste incineration facilities

Waste incineration facilities

La réalisation des études environnementales pour limiter les émissions avant l'installation des
incinerateurs
le suivi de la qualité de l'air

 Cement clinker production facilities

Has the party required the use of best available techniques or best environmental practices
(BAT/BEP) to control and where feasible reduce emissions for new sources no later than 5 years after

https://www.minamataconvention.org/sites/default/files/2026-06/BFA_7.4.doc


the date of entry into force of the Convention for the party?

 Yes

 No (please explain)

If Yes, please explain

l'installation des incinérateurs doivent répondre aux normes d'émission nationale et internationales
la température de l’incinérateur doit atteindre au moins 800°c

8.2: Identify any Annex D source categories for which there are existing
sources of emissions of mercury or mercury compounds as defined in
paragraph 2 (e) of article 8.

For each of those source categories, select and provide details on the measures implemented under
paragraph 5 of article 8 and explain the progress that these applied measures have achieved in
reducing emissions over time in your territory:

COAL-FIRED POWER PLANTS

 A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

 Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

 Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

{Empty}

Progress

{Empty}

COAL-FIRED INDUSTRIAL BOILERS

 A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

 Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

 Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

{Empty}

Progress

{Empty}

SMELTING AND ROASTING PROCESSES USED IN THE PRODUCTION OF NON-FERROUS METALS



 A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

 Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

 Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

{Empty}

Progress

{Empty}

WASTE INCINERATION FACILITIES

 A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

 Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

 Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

Réalisation d'évaluation environnementale,
Le suivi-contrôle de la qualité de l'air au niveau des installations d’incinération de déchets
Existence de normes de rejets dans l'eau, l'air et le sol

Progress

Réduction des émissions

CEMENT CLINKER PRODUCTION FACILITIES

 A quantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions from relevant
sources

 Use of BAT/BEP to control emissions from relevant sources

 Multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of mercury
emissions

 Alternative measures to reduce emissions from relevant sources

Measures

{Empty}

Progress

{Empty}



Have the measures for existing sources under paragraph 5 of article 8 been implemented no later

than 10 years after the date of entry into force of the Convention for the party?

 Yes

 No

Please explain

Les normes nationales existent depuis 2001 et ont été relues en 2015

8.3: Has the party prepared an inventory of emissions from relevant
sources within 5 years of entry into force of the Convention for it?

 Yes

 No

 Have not been a party for 5 years

If yes, when was the inventory last updated?

1 January 2017

Please indicate where this inventory is available

Dans Minamata Initial Assessment

Attach

BFA_8.3.pdf

8.4: Has the party chosen to establish criteria to identify relevant
sources covered within a source category?

 Yes

 No

8.5: Has the party chosen to prepare a national plan setting out the
measures to be taken to control emissions from relevant sources and its
expected targets, goals and outcomes?

 Yes

 No

Part E - Additional comments on this article

RAS

ART. 9: RELEASES

9.1: Are there, within the party’s territory, relevant sources of releases
as defined in paragraph 2 (b) of article 9?

 Yes

 No

 Do not know (please explain)

Please explain

Aucune mesure n'a été prise, compte tenue du fait qu'aucun stocke provisoire n'a été enregistré

9.2: Has the party established an inventory of releases from relevant
sources within 5 years of entry into force of the convention for it?

 Yes

 Relevant sources do not exist in the territory

 Have not been a party for 5 years

https://www.minamataconvention.org/sites/default/files/2026-06/BFA_8.3.pdf


 No (please explain)

When was the inventory last updated?

1 January 2017

Please indicate where this inventory is available.

BFA_9.2.pdf

Please explain

{Empty}

Part E - Additional comments on this article

Dans le cadre de la mise en œuvre de la convention, un rapport est en cours d'élaboration qui fait
ressortir les émissions et rejets d'un certains nombres de sources clée notamment dans les produits
contenant du mercure et le secteur de l'exploitation artisanal de l'or.

ART. 10: ENVIRONMENTALLY SOUND INTERIM STORAGE OF MERCURY, OTHER THAN WASTE
MERCURY

10.1: Has the party taken measures to ensure that the interim storage of
non-waste mercury and mercury compounds intended for a use allowed
to a party under the Convention is undertaken in an environmentally
sound manner?

 Yes

 No (please explain)

 Do not know (please explain)

If no, please explain

Des projet de textes ont été élaborés et une fois adoptés permettrons de stocker les déchets de
mercures conforment aux dispositions de la convention de Bâle et les Directives de la convention de
Minamata

Part E - Additional comments on this article

RAS

ART. 11: MERCURY WASTES

11.1: Have measures outlined in article 11, paragraph 3, been
implemented for the party’s mercury waste?

 Yes

 No

If no, please explain

En cours d'adoption

11.2: *Are there facilities for final disposal of waste consisting of
mercury or mercury compounds in the party’s territory?

 Yes

 No

 Do not know (please explain)

https://www.minamataconvention.org/sites/default/files/2026-06/BFA_9.2.pdf


Part E - Additional comments on this article

RAS

ART. 12: CONTAMINATED SITES

12.1: Has the party endeavoured to develop strategies for identifying
and assessing sites contaminated by mercury or mercury compounds in
its territory?

 Yes

 No

Please elaborate

Aucune initiative n'a été faite dans ce sens

Part E - Additional comments on this article

Difficulté d'accès aux ressources financières pour mener cette activité

ART. 13: FINANCIAL RESOURCES AND MECHANISM

13.1: Has the party undertaken to provide, within its capabilities,
resources in respect of those national activities that are intended to
implement the Convention in accordance with its national policies,
priorities, plans and programmes?

 Yes

 No

Please specify

Actuellement aucun mécanisme de financement dédié à financer les activités de mise en œuvre de la
convention. Cependant, les activités entrant dans le cadre de la mise en œuvre de la convention sont
mis en œuvre à l'aide des partenaires techniques et financiers.

13.2: Supplemental: Has the party, within its capabilities, contributed to
the mechanism referred to in paragraph 5 of article 13?

 Yes

 No

Please provide comments, if any.

Notre pays fait partie des Parties qui sont des pays en développement

13.3: Supplemental: Has the party provided financial resources to assist
developing-country parties and/or parties with economies in transition
in the implementation of the Convention through other bilateral,
regional and multilateral sources or channels?

 Yes

 No

Please specify

{Empty}

Please provide comments, if any.

Notre pays fait partie des Parties qui sont des pays en développement



Part E - Additional comments on this article

Neant

ART. 14: CAPACITY-BUILDING, TECHNICAL ASSISTANCE AND TECHNOLOGY TRANSFER

14.1: Has the party cooperated to provide capacity-building or technical
assistance, pursuant to article 14, to another party to the Convention?

 Yes

 No

Please specify

Pour l'instant le pays n'a pas encore effectué cette activité

14.2: Supplemental: Has the party received capacity-building or
technical assistance pursuant to article 14?

 Yes

 No

Please specify

La partie a bénéficié du soutien du SIP avec le Sénégal et le Togo, le projet PlanetGOLD, l'OMS,
l’Agence Luxembourgeoise pour la Coopération au Développement (LuxDev). Cet aide a permis de
réaliser des formations sur l'identification des produits susceptibles de contenir du mercure et les
procédures de notification régissant les importations et exportations de mercure élémentaire et de
produits contenant du mercure ajouté, sur les méthodes analytiques d’identification, de détection et
de quantification du mercure dans les produits contenant du mercure ajouté qui a réuni les
techniciens des laboratoires privés et publics, sur l'extraction de l'or sans mercure, les dans liés à
l'utilisation de l'amalgame dentaire.

Please provide comments, if any.

{Empty}

14.3: Has the party promoted and facilitated the development, transfer
and diffusion of and access to, up-to-date environmentally sound
alternative technologies?

 Yes

 No

 Other

Please specify

Dans le cadre de la mise en œuvre du projet plantGOLD des initiatives sont faites à cet effet. Une
unité de traitement de l'or sans mercure a été installé à Dano.
Dans le cadre de l'ONG CARITAS Suisse, des capacités ont été renforcées et une unité fonctionnelle a
été installée à Guido dans la commune de Réo

Part E - Additional comments on this article

L'insuffisance de ressources financières rend difficile la mise en œuvre de l'article surtout pour les
pays en développement comme le notre.

ART. 16: HEALTH ASPECTS

16.1: Have measures been taken to provide information to the public on
exposure to mercury in accordance with paragraph 1 of article 16?

 Yes



 No

16.2: Have any measures been taken to protect human health in
accordance with article 16 beyond the provision of information to the
public on exposure to mercury (referred to in question 16.1)?

 Yes

 No

Supplemental: If yes, describe the measures that have been taken.

Actuellement dans le milieu des soins buccodentaire, les spécialistes n'obstruent pas les dents des
patients de moins de 15 ans, les femmes enceintes et allaitante avec l'amalgame dentaire. Aussi, des
sessions de sensibilisation des dentistes et populations sont régulièrement faites.
Des campagnes médiatiques sont également réalisées afin d’informer et de sensibiliser la population

Part E - Additional comments on this article

Le Burkina Faso est dans une dynamique d'élaboration d'une règlementation sur l'amalgame
dentaire, et les produits contenant du mercure ajouté notamment les thermomètres et tensiomètres

ART. 17: INFORMATION EXCHANGE

17.1: Has the party facilitated the exchange of information referred to in
article 17, paragraph 1?

 Yes

 No

Part E - Additional comments on this article

Une Étude sur les caractéristiques épidémiologiques et les risques sanitaires sur les sites aurifères
de la région du Sud –Ouest a été fait cependant, il n'y a pas eu de diffusion des résultats

ART. 18: PUBLIC INFORMATION, AWARENESS AND EDUCATION

18.1: Have measures been taken to promote and facilitate the provision
to the public of the kinds of information listed in article 18, paragraph
1?

 Yes

 No

If yes, the party may wish to indicate in the space provided below, the measures it has taken to
promote and facilitate information to the public, such as:

(a) Provision to the public of available information on:

The effects of mercury and mercury compounds on human health and the environment

The effects of mercury and mercury compounds on human health and the environment

Les artisans miniers, les chirurgiens dentistes, les étudiants en chirurgie dentaire ont été sensibilisés
à cet effet au cours d'atelier.
une interview a été accordée à l’Agence d’Information du Burkina sur les conclusions des résultats
de la Conférence des Parties qui s’est tenue en novembre 2023 à Genève en Suisse notamment sur
les produits éclaircissant pour la peau

 Alternatives to mercury and mercury compounds

Alternatives to mercury and mercury compounds

Grace au projet planètGOLD, les artisans miniers ont pu bénéficier d'information sur le traitement du
minerai sans mercure.



 The topics identified in paragraph 1 of article 17

 The results of its research, development and monitoring activities under article 19

 Activities to meet its obligations under the Convention

(b) Education, training and public awareness related to the effects of exposure to mercury and

mercury compounds on human health and the environment in collaboration with relevant
intergovernmental and non-governmental organizations and vulnerable populations, as appropriate.

Activities to meet its obligations under the Convention

{Empty}

(Art. 18 (1) (a) and (b))

Part E - Additional comments on this article

RAS

ART. 19: RESEARCH, DEVELOPMENT AND MONITORING

19.1: Has the party undertaken any research, development and
monitoring in accordance with paragraph 1 of article 19?

 Yes

 No

(Art. 19 (1) (a)–(g))

Part E - Additional comments on this article

Aucune activité n'a été menée dans ce sens

COMMENTS REGARDING POSSIBLE CHALLENGES IN MEETING THE OBJECTIVES OF THE CONVENTION

Part C: Comments regarding possible challenges in meeting the
objectives of the Convention

Le Burkina Faso soumet régulièrement des informations conforment au paragraphe 1 de l'article 21

COMMENTS REGARDING THE REPORTING FORMAT AND POSSIBLE IMPROVEMENTS, IF ANY

Comments regarding the reporting format and possible improvements,
if any

Intégrer des informations supplémentaires sur l'exploitation artisanale de l'or dans l'article 7

Secretariat of the Minamata Convention on Mercury       
International Environment House 1
Office address: 11-13 chemin des Anémones, 1219 Châtelaine, Geneva, Switzerland 
Postal address: Avenue de la Paix 8-14, 1211 Geneva 10, Switzerland 
MEA-MinamataSecretariat@un.org | www.minamataconvention.org




